NORMA DE UTILIZACIÓN DE CAMARA PORTADA POR OFICIALES DE POLICIA DE MINNEAPOLIS
VERSION DEL PROYECTO PUBLICADO EL 1 DE MARZO DE 2016

Propósito

Esta norma proveerá al personal del Dpto. de Policía de Minneapolis (DPM) con los procedimientos para el uso, gestión, acceso, retención, manejo de evidencia, almacenamiento y recuperación de archivos multimedia grabados por la el equipo de Cámara Portátil (CP). El propósito de utilizar la CP por parte de los Oficiales del DPM es para lograr lo siguiente:

· Capturar evidencia de audio y video digital para para la Corte en casos criminales, civiles y de tráfico,
· Ayudar a los oficiales a recordar hechos u otros detalles capturados por la CP que los ayudará a articular con precisión la sucesión de eventos al momento de escribir sus reportes,
· Ser utilizada como herramienta de entrenamiento para la seguridad de los oficiales y mejores prácticas en el DPM,
· Ayudar en la evaluación de los contactos entre los oficiales y el público al rever los procedimientos y las acciones interpersonales,
· Para mejorar la confianza con el público preservando evidencia de las interacciones oficial-ciudadano.

La CP no debe ser utilizada con el propósito de vigilar a los oficiales. Sin embargo, se puede acceder a los datos capturados por la CP y/o ser utilizada como evidencia relacionada con un reclamo de inconducta contra un oficial; en situaciones donde la evidencia de la inconducta de un oficial sea descubierta durante el curso del acceso o revisión autorizada de los datos de la CP con respecto a funcionalidad del equipamiento, cumplimiento de las normas o en asuntos pendientes administrativos, criminales, civiles o de tráfico.

En ninguna situación se utilizará grabación alguna con el propósito de ridiculizar, avergonzar o intimidar a ninguna persona, ni civil ni juramentado. La CP no deberá ser utilizada con el propósito de intimidar o disuadir a una persona de observar la actividad policial, cumplimiento de las tareas policiales, realizar preguntas pertinentes a la policía o realizar un reclamo.

Todos los oficiales a los que les sea otorgada la CP deberán tener un conocimiento básico y una comprensión de cómo funciona el equipo. Los oficiales deben recibir un entrenamiento para aprender a utilizar la CP por un empleado del DPM y sólo esos oficiales que han recibido el entrenamiento autorizado por el Dpto. pueden operarla. Todos los empleados del DPM que utilicen el sistema de CP deberán recibir entrenamiento en estos sistemas.


RESPONSABILIDADES DE LOS OFICIALES

El término “oficial” se utiliza genéricamente en este documento e incluye a todos los oficiales juramentados sin importar su rango y también incluye a todo el personal no juramentado aplicable.

Los oficiales que reciban una CP deberán utilizarla de acuerdo con el entrenamiento recibido y con las normas del DPM, como así también las recomendaciones del fabricante.

Los oficiales deberán completar el entrenamiento autorizado por el departamento en el uso y operación de las CP previo a la adjudicación de una CP.

Los oficiales deberán portar la CP durante su turno en todo momento durante el cual podrán anticipar, razonablemente, que podrían verse involucrados en una situación por la cual la activación es apropiada de acuerdo con esta norma.

Los oficiales deberán llevar adelante un chequeo del equipo de CP para asegurarse de que esté funcionando adecuadamente al comienzo de su turno y periódicamente a lo largo de su turno.

Los oficiales deberán notificar a su supervisor, tan pronto como puedan, en caso de haber equipamiento de CP faltante, dañado o en mal funcionamiento.

Los oficiales deberán notificar a su supervisor inmediato de cualquier evento registrado que ellos consideren que es de valor para revisión administrativa.

Los oficiales deberán descargar todos los datos digitales de su CP al final de su turno colocándola en la estación de conexión asignada. Los oficiales deberán clasificar los eventos como sea apropiado, basado en las opciones disponibles en el programa de almacenamiento/clasificación. Esta clasificación debe realizarse poco después de terminado el incidente registrado, pero debe realizarse antes de ser cargado al final de su turno.

Los oficiales equipados con CP y que estén al mando de un móvil policial equipado con el sistema de Grabación Móvil de Video (GMV) deberán activarlo como lo requiere la norma y deberán activar, también, la CP en cumplimiento con esta norma.

Los oficiales que porten un CP no están obligados a utilizar un micrófono de GMV.

Cuando sea factible, se anima a los oficiales a informar a las personas que están siendo grabadas. Si se lo preguntan, los oficiales deben informar a quienes lo hagan, que hay equipamiento de grabación de audio y video es uso; a menos que al hacerlo se ponga en riesgo la integridad del oficial y/o de las personas.

RESTRICCIONES

Los oficiales no utilizarán la CP para grabar interacciones sólo con o entre empleados del Dpto. excepto en circunstancias para las cuales la activación sea apropiada de acuerdo con esta norma.

Los oficiales no utilizarán la CP para uso personal o por ninguna otra razón que se inconsistente con esta norma.

Los oficiales no utilizarán ningún dispositivo propio para capturar audio o video. Sólo los que fueran entregados están autorizados para dicho uso.

Desactivar la CP, interferir intencionalmente con la capacidad de captación de audio/video y/o alterar, duplicar, borrar o destruir grabaciones de la CP está prohibido, excepto por el personal autorizado.

RESPONSABILIDADES DEL SUPERVISOR

Los supervisores deberán asegurarse de seguir todos los procedimientos establecidos para el uso y mantenimiento de los equipos de CP y para la compleción de la documentación al respecto.

Los supervisores deben asegurarse de que se tomen las medidas apropiadas cuando se les informe de un equipo perdido, dañado o en malas condiciones de funcionamiento. Esto incluirá la notificación al servicio técnico, reemplazando la cámara en cuestión y realizando los informes necesarios.

Los supervisores deberán responder a la escena de un incidente que requiera la inmediata recuperación de las grabaciones y asegurarse de que se sigan todos los procedimientos adecuados de carga. Si ocurre un incidente que involucre heridas sustanciales o graves corporales, el supervisor se asegurará de que los oficiales carguen el video tan pronto como puedan siguiendo cualquier tarea necesaria como parte del incidente. Los mismos requisitos se deberán aplicar a cualquier incidente que el supervisor considere un incidente de “perfil alto”.

Al llevar adelante una investigación en la fuerza, los supervisores deberán ver cualquier video de CP pertinente como parte de la investigación.

FUERA DE SERVICIO

Los oficiales que reciban CP deberán utilizarlas durante el trabajo de medio tiempo/fuera de servicio y deben cumplir con esta norma. El uso de CP sólo está permitido para tareas aprobadas fuera de servicio dentro de la Ciudad de Minneapolis y mientras porten el uniforme del DPM.

Los oficiales no deberán recibir pagos por parte de la Ciudad por recoger o dejar sus CP desde sus estaciones cuando es para tareas fuera de servicio.


ACTIVACION

Los oficiales deberán activar manualmente la CP en Modo Grabar durante las siguientes situaciones y debe ser tan pronto como sea posible, antes de cualquier contacto con ciudadanos.

· Detenciones en el tráfico.
· Detenciones de personas sospechosas.
· Detención de vehículos sospechosos.
· Cualquier respuesta vehicular que requiera manejo de emergencia definida como 7-402 o respuesta de emergencia definida como 7-403.
· Persecuciones vehiculares.
· Transportes relacionados con el trabajo que no involucren “paseos policiales” u otros empleados de la Ciudad en su función oficial como empleado de la Ciudad.
· Cualquier clase de requisa incluyendo, pero no limitado a, vehículos, personas o edificios.
· Todos los cacheos personales deben ser registrados por al menos una persona durante el cacheo completo, incluyendo las instrucciones previas hacia la persona objeto del cacheo. La cámara debe estar posicionada para asegurar que la persona no queda capturada en el video.
· Cualquier contacto que involucre actividad criminal en tiempo real o anticipada.
· Cualquier contacto que involucre confrontaciones físicas o verbales en tiempo real o anticipadas.
· Cualquier contacto que se convierta en conflictivo. Siempre que una situación se modifique, requiere activación, el oficial deberá activar su cámara inmediatamente.
· Cuando se le esté pronunciando los derechos Miranda a una persona.
· Cuando se lo ordene un supervisor.
· Cualquier entrada táctica o entrada forzada en un edificio.

Los oficiales pueden activar sus CP en las siguientes situaciones:
· Contactos generales con ciudadanos que el oficial considere que es apropiado grabar.
· Cualquier ocasión que el oficial considere adecuado para preservar información audiovisual al tomar declaración a una víctima, sospechoso o testigo. Los oficiales deberán hacer el intento de notificar a la víctima o testigo del uso de la CP y deberán intentar obtener su consentimiento para grabar su declaración.

La CP no deberá ser activada para la vigilancia de actividades legalmente protegidas. En asambleas de la Primera Enmienda, la CP no será activada con el propósito de identificar individuos y/o grabar la presencia de individuos involucrados en actividades legales. Durante dichas asambleas, los oficiales activarán sus CP si se los requiere la norma.

DESACTIVACION

Una vez activada, la CP deberá permanecer en modo grabar hasta la conclusión del evento. La misma ocurre cuando el oficial o el/los ciudadano/s han dejado el lugar o haya concluido una detención o transporte.
No obstante lo mencionado, la CP debe permanecer apagada durante actividades como:

· Cuando protegen escenas de accidentes
· Monitoreando puestos de tráfico asignados
· Asistiendo a conductores
· Para proteger la identidad de un oficial trabajando encubierto
· Para proteger la identidad de un informante confidencial confiable
· En incidentes o eventos de una duración tal que sea necesaria desactivarla para conservar y/o acumular energía
· Cualquier situación en la que el oficial tome la decisión de desactivar la cámara, deberá haber una creencia razonable de que al detener la grabación no se perderá evidencia necesaria.
· Una vez que un evento sea estabilizado, si es necesario discutir asuntos relacionados con el evento/investigación con un supervisor u otro oficial en privado, los oficiales pueden apagar sus CP. Esto incluye las discusiones entre Oficiales de Capacitación de Campo con oficiales en entrenamiento que sean específicos sobre el tema.
· Si se realiza la solicitud para que se apague la cámara por parte de alguien que está siendo contactado, el oficial deberá considerar las circunstancias generales y qué sería lo más beneficioso para todos los involucrados, antes de decidir si conceder la solicitud o no. por ejemplo, un oficial puede escoger apagar su cámara si la misma impide que una víctima o testigo de un testimonio. Queda a consideración del oficial determinar qué es lo mejor para la investigación o contacto. Si la cámara es desactivada, el oficial deberá documentar el motivo en su reporte/suplemento.
· Cuando se lo ordene un supervisor. Tanto el oficial como el supervisor deberán documentar el motivo para la desactivación como se describe a continuación.

Un oficial deberá desactivar la cámara si creen, razonablemente, que no hay más evidencia audiovisual para capturar y que cualquier advertencia mencionada dentro de la sección de activación, no será pronunciada.

Cuando una cámara sea desactivada, los oficiales deberán narrar el motivo previo a la desactivación. Si se prepara un informe, la desactivación y, por lo tanto, su motivo también deberán ser documentadas en el informe o suplemento del oficial. Si no se prepara un reporte, el motivo para la desactivación deberá ser documentada a través de observaciones en el programa de computadora.

REDACCION DEL INFORME

Para asegurar la precisión de los informes, un oficial deberá revisar la información de audio y video antes de realizar un informe o declaración. Un oficial deberá documentar lo siguiente en su informe:

· Si se reunió evidencia de audio o video relacionada con los eventos descriptos en el informe.
· Si la cámara fue desactivada previo a la conclusión del evento, el hecho de que la cámara fuera desactivada y la razón para la desactivación.
· Cualquier funcionamiento incorrecto de la cámara sea para grabar o para descargar el evento.

RETENCION DE LA INFORMACIÓN DE LA CAMARA

La información que no esté clasificada bajo una de las opciones deberá ser retenida por un año. Toda la información que sea categorizada bajo una opción de clasificación específica deberá ser retenida por al menos seis años, pero en ningún caso, menos que lo sea establecido en la Norma de Manejo de Archivos de Minneapolis (Minneapolis Records Management Policy), el período que sea más largo.

ACCESO/SOLICITUD PARA DUPLICACION DE ARCHIVOS DE CAMARA

Todos los archivos de las cámaras son propiedad del DPM y las grabaciones originales de las cámaras deberán permanecer bajo la custodia exclusiva del DPM, a menos que sea necesario para la preparación como evidencia para Corte en asuntos civiles, criminales o administrativos, que sean provistos a un experto para su análisis, que sean provistos a otra fuerza de la ley en el marco de una investigación, si se requiere que sea provisto a otra persona por orden legal o que sea solicitado de otra manera a través del Acta de Prácticas de la Información de Minnesota (Minnesota Government Data Practices Act) u otra ley aplicable.

Nada de lo aquí mencionado deberá impedir que el personal del DPM revise o utilice la información grabada para propósitos de investigación o procesamiento de crímenes o preparación de informes. La información grabada sólo podrá ser utilizada para propósitos de entrenamiento con la aprobación del Jefe Adjunto de Estándares Profesionales.

Un oficial está autorizado a acceder a información de audio y video obtenida por la cámara provista al mismo cuando sea razonable y necesario para que el oficial desempeñe sus tareas esenciales o para defenderse contra acusaciones de mal desempeño o de conducta inapropiada. Las solicitudes del personal del DPM para la duplicación de la información de la cámara para uso oficial deben ser dirigidas directamente a la sección de Laboratorio Criminal de Videos de la Oficina del Forense a través de un formulario una Solicitud de Servicios de Laboratorio Criminal de Video (MP-9069).

Los empleados tienen prohibido utilizar dispositivos para duplicar video y/o audio de la cámara de cualquier forma, incluyendo teléfonos móviles o cámaras de video.

Las solicitudes del DPM para la duplicación del contenido de las cámaras para propósitos no relacionados con el trabajo (por ej. entrenamiento del personal) deberá ser presentada a la Unidad de Información de Archivos para su aprobación y procesamiento y están sujetos al Acta Minnesota Government Data Practices y a los gastos de información de la Ciudad de Minneapolis.

INCIDENTES CRITICOS

Los oficiales testigos o involucrados deberán mantener la custodia de sus CP hasta que el personal del Laboratorio tome la custodia de la misma. En el caso de que cualquier oficial sea fotografiado como parte del Protocolo de Incidentes Críticos, los oficiales deberán dejar sus CP en su uniforme hasta que se termine la toma de fotografías. El personal autorizado del Laboratorio será responsable por asegurarse de que cualquier video de CP sea descargado adecuadamente. Una vez que todas las descargas sean completadas, la CP será apropiadamente inventariada. Los investigadores asignados serán responsables de la autorización de la entrega del equipamiento de la CP al oficial o a otro personal apropiado. En el caso de que el personal del Laboratorio no sea capaz de poner bajo custodia la CP, los investigadores en la escena deberán coordinar la custodia de la CP y descargar el video.

Si la investigación del incidente es transferida a otra fuerza de la ley, los oficiales deberán mantener la custodia de su CP hasta que sea dirigida por la agencia de investigación. La descarga del video y la custodia física de la CP será coordinada con los investigadores asignados por el DPM y las agencias externas que son parte de la investigación.

DEFINICIONES

Activación: cualquier proceso que provoque que el sistema de CP grabe audio y/o video. La activación será manual.

Cámara Portátil (CP): un dispositivo de grabación diseñado para ser portado por una persona.

Chequeo de Equipo de CP: una prueba de audio y video que asegure que la CP esté funcionando adecuadamente. Este chequeo deberá incluir una prueba de los componentes de grabación del micrófono y la comprobación de la fecha y la hora.

Guía Operativa de la CP: manual de entrenamiento/guía que presenta el protocolo para operar el equipo/sistema de la CP.

Descarga de la CP: la acción de transferir la información grabada desde la CP al servidor de almacenamiento.

Categorizar: para clasificar un evento que haya sido grabado y para el cual se ha establecido un período de retención predeterminado.

Incidente crítico: un incidente que involucre cualquiera de las siguientes situaciones que acontezcan en la línea del deber:

· El uso de fuerza letal por parte o contra un Oficial del DPM;
· Muerte o heridas graves contra un oficial;
· Muerte o heridas graves contra una persona que se encuentre bajo custodia o control de un oficial;
· Cualquier acción por parte de un oficial que provoque o que intente provocar la muerte o heridas graves.

Fuerza letal: el Estatuto de Minnesota §609.066 establece que: “Fuerza que el actor utiliza con el propósito de causar, que el actor cree razonablemente que presenta un riesgo sustancial de causar la muerte o una lesión grave. La descarga intencional de un arma de fuego que no sea un arma de fuego cargada con municiones no letales y utilizada por un oficial de la paz dentro del ámbito de tareas oficiales, en dirección a otra persona o hacia un vehículo en el que se crea que hay otra persona, constituye fuerza letal”.

Desactivación: cualquier proceso que provoque que la CP deje de grabar. La Desactivación se realizará manualmente.

Sitio de Descarga Asignada: ubicación en la que los oficiales realizan la tarea de descargar todas las grabaciones de su CP al servidor de almacenamiento a través de una computadora o de la estación de conexión asignada.

Lesiones graves: lesiones corporales que crean una alta probabilidad de muerte; o que causa desfiguración seria permanente; o que causa una pérdida o impedimento permanente o temporal de la función de cualquier órgano o miembro u otras lesiones corporales serias.

Grabación Móvil de Video (GMV): equipamiento de grabación audio/video diseñado para su instalación fija dentro de los vehículos de patrullaje que incluye, como mínimo, una cámara, un micrófono, una grabadora y un monitor LCD Digital: Digitalizado (texto, gráficos, audio y video).

Grabación previa a un evento: el video almacenado por la CP previo a la activación manual. Esta es una característica configurable para el sistema de CP y está pre-programada para grabar video previo a la activación manual. La grabación previa se incluye como parte del incidente y es posible verla durante su reproducción.

Modo “Grabar”: cualquier momento en que el equipo esté grabando audio y video como se indica en el monitor LCD, micrófono sin cable y/o DVR.

Información grabada: señales de audio y video grabadas en cualquier soporte de almacenamiento incluyendo, pero no limitado a, dispositivos de almacenamiento portátil (CD, DVD, discos duros, memorias flash).

Incidente significativo: incluidas, pero no limitado por, cualquiera de las siguientes situaciones que ocurran en la línea del deber:

· [bookmark: _GoBack]Incidentes críticos;
· Entrevistas de abuso doméstico;
· Delitos graves;
· Persecuciones;
· Accidente del escuadrón
· Cualquier incidente en el que el oficial o supervisor juramentado considere que grabar puede tener valor como evidencia o valor administrativo;
· La identidad de alguien en el video debe ser protegida;
· Desastre natural o causado por humanos o actos de terrorismo;
· Cualquier evento en que el oficial o supervisor crea que debe ser informado inmediatamente al personal al comando de la policía;
· Cualquier situación en la que un ciudadano realice acusaciones de inconductas policiales o discriminación durante el incidente.
Para adaptaciones razonables o formatos alternativos, por favor llame al Departamento de Relaciones Barriales y Comunitarias al 612-673-3737. Las personas sordas o de baja audición pueden llamar al relay service para llamar al 311 al 612-673-3000.  Usuarios de TTY al 612-673-2157 o 612-673-2626.
Para asistencia 612-673-2700 - Rau kev pab 612-673-2800 - Hadii aad Caawimaad u baahantahay 612-673-3500.

